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)

... 2 doubt.! (6)
O leader of the assembly and all assembly members!
being of small intelligence, [I] seek shelter in you. (7)
So sings Badu Candidasa to the followers of Basali. (8)

Earth told of the suffering of her huge burden to the unaging [gods].
Then the gods quickly set their minds on the destruction of Kamsa.

(2)

(Koda-raga,? Yati Dandaka.*)

All the gods gathered and held a meeting in heaven.
“Because of Kamsa this creation is being destroyed. (1)
How can his death be brought about?”

Everyone thought about it and spoke to Brahma. (2)
Brahma went with all the gods to the ocean.

With prayers they pleased Hari® in the water. (3)

“You in many forms have destroyed the demons.
Through your sport [let] Kamsa too be killed.” (4)
Hearing this he smiled slightly and at that instant
Narayana handed over two hairs, one white, one black. (5)
“These two hairs will appear in Vasula’s® house,

Hali” and Vanamali,? their names, in Devaki’s womb. (6)
By their hand will Kamsa be killed.”

Receiving this blessing all the gods went home. (7)

I The first two pages of the only surviving manuscript are missing. Several of the pre-
vious songs are thus lost and not much of this song survives. This appears to be part of
the speech of Mother Earth to the gods complaining of being burdened by the numerous
demons who lived upon her at that time. In the Bhigavata story, Earth had assumed the
form of a cow.

2The name of a minor raga or scale in Indian music.

3 A pause in Indian music.

4A kind of meter or musical thythm.

5Visnu or Krsna.

6Vasudeva, Krsna’s earthly father.

7Haladhara, Bearer of a Plow, i.e., Balarama, Krsna’s older brother.

8Wearer of a Forest-flower Garland, i.e., Krsna.
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The gods waited looking forward to that time.
So sings Badu Candidasa to the followers of Basali. (8)

)

(Varadr-raga [tune or scale], Krida [meter])
Hearing of the gods’ good counsel, Narada,

the sage, came before Kamsa.

With whitened beard and hair on his head,

a dwarf’s form, suited up like a monkey, (1)
Narada dances with movements like a frog,

his face twisted like someone gone mad. (Refrain)
From time to time he laughs without cause.

One moment he’s lame; the next he’s blind.

His body he twists in various ways.

Seeing this everyone laughs out loud. (2)
Jumping one moment he grabs for the sky,

the next he’s down on his back on the ground.
Rising he speaks all sorts of nonsense.

For no reason he nods his head in assent. (3)

He sticks out his tongue in front, thick and dense
and bleats loudly like a stupid old goat.

Seeing all this Kamsa’s laughter rings.

Basali’s prisoner Candidasa sings. (4)

(4)

(Varartraga, ekatalt)

“What happiness, Kamsa, brings that laughter to your throat?
You don’t know now, it seems, of your [nearing] death.
The eighth child of Devaki

will be very powerful and your demise. (1)

I have warned you personally of this.

Now calculate in your mind how to survive.” (Refrain)
Hearing this Kamsa became terrified.

With all his ministers and counsellors he pondered.
From that, Devaki’s babies, as many as there are,

he engaged a man to kill. (2)
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Narada in person then quickly came

and told Vasudeva of those things.

“All the babies born from Devaki

that sinful crumb Kamsa will kill. (3)

The eighth babe will be Narayana

and he will instruct you then.

By his instruction all will be saved.”

So sings Badu Candidasa to Basali’s folk. (4)

(5)

(Kahtigujjart-raga, riipaka)

Hearing from Narada’s mouth, great warrior Kamsa
one by one sent Devaki’s six babies to tomb. (1)

At that point all the gods gathered on high

and placed those two hairs between Devaki’s thighs. (2)
Previously the demon Kamsa killed her six dears.
Remembering that, Devaki shuttered in great fear. (3)
The white hair that was in Devaki’s womb

became Balabhadra by name, extremely strong. (4)
Making it seem his mother’s term had gone wrong,
he became the embryo of mother Rohini. (5)

He who was Krsna stayed in Devaki,

he who carries conch, discus, club, and lotus. (6)
Him we know as Devaki’s eighth fetus.

Someone told warrior Kamsa the news. (7)

Her fetus like any refined human’s behaved.

Day by day Devaki’s belly grew big. (8)

In time ten months passed for Devaki’s unborn.
Candidasa sings, binding Basali to his head, . (9)



